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1. FIJLKAM 

La FIJLKAM (Federazione Italiana Judo Lotta Karate Arti Marziali) fu fondata a Milano oltre un secolo fa dal 
marchese Luigi Monticelli Obizzi, con lo scopo di disciplinare gli sport della lotta greco-romana e del 
sollevamento pesi ed è costituita dalle Società, dalle Associazioni e dagli Organismi affiliati, che svolgono 
- senza scopo di lucro - le attività sportive e promozionali del Judo, della Lotta, del Karate, del Ju Jitsu, 
dell’Aikido e del Sumo; sono anche riconosciute le lotte tradizionali S’Istrumpa e Capoeira. 

Si tratta di sport praticati a livello dilettantistico, in armonia con le direttive e gli indirizzi delle rispettive 
Federazioni Internazionali, del CIO (Comitato Internazionale Olimpico) e del CONI (Comitato Olimpico 
Nazionale Italiano). 

La FIJLKAM ha, quindi, il compito istituzionale di promuovere, organizzare, disciplinare e diffondere gli sport 
controllati dalla International Judo Federation (IJF), dalla Fédération Internationale des Luttes Associèes 
(FILA), dalla World Karate Federation (WKF) e dalla International Sumo Federation (ISF), alle quali è affiliata 
e dalle quali è riconosciuta come unica rappresentante in Italia. 

La FIJLKAM è la sola federazione riconosciuta ed autorizzata dal CONI a disciplinare e gestire in Italia 
l’attività sportiva e promozionale (nelle discipline che abbiamo prima indicate) ed a rappresentarla all’estero. 

La Federazione cura anche la formazione e l’aggiornamento degli Insegnanti Tecnici e degli Ufficiali di Gara 
e, infine, provvede alla selezione ed alla preparazione delle Squadre Nazionali ed è finalizzata alla pratica, 
alla diffusione ed alla valorizzazione di discipline sportive che, pur nettamente distinte, sono omogenee ed 
assimilabili fra di loro. 

Sono sport appartenenti a quelle attività che il CIO definisce di difesa che, forse più propriamente (Enrile ed 
altri), vengono anche catalogati come sport di combattimento. Infatti in essi si registra equilibrio fra azioni 
difensive e azioni nettamente offensive, sono sport a carattere “non ciclico” (Rudik) in cui, cioè, non si 
ripetono gesti sempre eguali, come per esempio succede nella corsa, nella pesistica, nel ciclismo e nel 
nuoto. Gli esercizi sono basati su sensazioni propriocettive, con la determinazione di rapporti spazio-
temporali, in cui si risponde ad una resistenza opposta dall’avversario. 

La Lotta, il Judo, il Karate e tutte le Arti Marziali, quindi, prevedono ed esaltano con il giusto allenamento, 

doti altamente utili nella vita quotidiana di relazione e di confronto. 

Excerpt from the Fijlkam’s website www.fijlkam.it 
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2. L’ASI  

ASI, Associazioni Sportive e Sociali Italiane,  è uno dei più importanti e rappresentativi Enti di Promozione 
Sportiva che, sin dalla sua costituzione, nel 1994, è riconosciuto dal CONI. 

Oltre alla sede nazionale, ASI conta 130 sedi territoriali, 70 Settori tecnici-sportivi e più di 5000 operatori e 
collaboratori presenti su tutto il territorio nazionale. 

ASI riunisce le associazioni sportive dilettantistiche, le società sportive e i circoli culturali che decidono di 
affiliarsi a lei per portare avanti le proprie attività sportive ludico/ricreative e culturali. 

 Attraverso la sua struttura centrale e periferica e grazie al suo tessuto associativo, ASI ogni giorno è 
impegnata a promuovere e diffondere lo sport e i valori ad esso collegati, nonché a contribuire alla diffusione 
della pratica sportiva (e del suo insegnamento) come elemento imprescindibile di benessere e civiltà. 

ASI nel tempo ha anche allargato il suo raggio di azione ed oggi opera con professionalità anche in ambito 
culturale, in quello della promozione sociale, nel settore del turismo e dell’ambiente. 

Asi organizza manifestazioni sportive amatoriali e agonistiche per tutte le età su tutto il territorio nazionale,  
campionati e tornei di tutte le discipline sportive, forma ed aggiornando dirigenti, tecnici, operatori sportivi 
ed istruttori. Per essi organizza corsi di formazione orientati alla diffusione di competenze eterogenee in 
ambito sportivo, culturale, ricreativo e del tempo libero. 

Asi promuove convegni e pubblicazioni volte a diffondere un modello di sport moderno e capace di 
rispondere alle esigenze di operatori e appassionati.  Ricerca dialogo e sinergie con Istituzioni Sportive quali 
CONI, FSN, DSA, ed altri EPS, governative (Governo, Ministeri), locali (Regioni e Comuni), istituti scolastici 
e aziende sensibili alla necessità di valorizzare il settore e di favorirne la crescita. 

Tutte queste attività affondano le radici in una radicata convinzione: secondo ASI lo sport è fondamentale 
per garantire la salute delle persone e il loro benessere psico-fisico, nonché per favorire processi di 
aggregazione ed integrazione sociale. 

In un mondo in cui aumentano le disuguaglianze materiali e immateriali, pertanto, ASI crede nella capacità 
dell’associazionismo sportivo e culturale di riportare al centro l’uomo nel suo essere sociale, e di ripristinare 
un sistema valoriale fondato sui principi di correttezza, lealtà e partecipazione. 
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3. Introduzione 

L’evento 2019 

L'evento si svolgerà il 26 e il 27 ottobre presso il Palazzetto dello Sport di Caorle, che sarà allestito al meglio 

per l'occasione. 

Abbiamo limitato le iscrizioni a 1200 atleti, al fine di garantire la massima qualità organizzativa e il rispetto 

degli orari. 

La VeniceCup includerà atleti della classe Senior e U21. 

Tutti i membri di WKF sono ammessi a partecipare. 

Verranno applicate le regole della competizione WKF in vigore.  

4. WKF and FIJLKAM Brand protezioni approvati 

Al fine di garantire la corretta consegna dell'evento, e per garantire l'adeguata qualità del torneo, sono 

approvati i marchi WKF e FIJLKAM per la stagione 2019 
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SPORT PROTECTIONS  

BRAND CONTACT INFORMATION 
 
 
  

DOUBLE D 
2, rue Vladimir Jankelevitch 
77184 Emerainville, FRANCE 
Phone : +33 1 64 73 00 03 
Fax : + 33 1 64 73 00 04 
E-mail: nicolas.poy-tardieu@doubled.fr 
http://en.doubled-martialarts.com 

 
 
 
 
  

ARAWAZA  
724, Chemin des Anglais  
Mascouche (QC) J7L 3R6, CANADA  
Phone: + 1 450 477 4410  
Fax: +1 450 477 4400  
E-mail: sales@arawaza.com 
www.arawaza.com 

 

SBI SPORT AB  
Staffanstorpvägen 115  
S-23291 Arlöv- Malmö, SWEDEN  
Tel: +46 40 948888  
Fax: +46 40 940780  
E-mail: robert.tegel@sbisport.se 
www.budo-nord.com   

 

DAEDO INTERNATIONAL  
Botánica 116, 08908 Hospitalet de 
Llobregat,Barcelona, SPAIN Tel: +34 93 
454 15 14 Fax: +34 93 453 52 51  
E-mail: marketing@daedo.com   
www.daedo.com   

 

BUDOLAND  
Am Grießenbach 8  
83126 Flintsbach, GERMANY  
Phone: +49 (0) 8034 909900  
Fax: *49 (0) 8034 9099011  
E-mail: info@budoland.de   
www.budoland.com  
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SPORT PROTECTIONS  

BRAND CONTACT INFORMATION 
 
 
  

SHUREIDO  
1-1-6 Tomari, Naha-City  
900-0012 – Okinawa, JAPAN  
Tel No: +81(98)861 5621  
Fax No: +81(98)861 5525  
Email: shureido@orange.ocn.ne.jp  
www.shureido-karate.com  

 
 
 
 
  

Sports Master Athletic International 
(SMAI)  
96-119 Jardine St,  
Fairy Meadow, NSW, 2519, AUSTRALIA  
Ph: +61 2 42834363  
Fax: +61 2 42855512  
E-mail: info@smai.com.au  
www.smai.com.au  

 

TOKAIDO INTERNATIONAL  
G/FL., 13 Nanking Street  
Yaumatei, Kowloon, HONG KONG  
Phone: +49 911 98815 –11 Fax: +49 911 
98815 – 99 E-mail: Dietmar.Nowak@DAX-
Sports.com  
www.tokaido.eu  

 

TWIN TOWER ENTERPRISE CORP.  
No. 168-13, Chyuan-shin Lii, Shin-huah,  
Tainan, TAIWAN  
Tel: +886-6-598-2133  
Fax: +886-6-597-0840  
E-mail: twitower@ms43.hinet.net  
www.wscoku.com    

 

WESING  
Fujian Weizhixing Sports Goods Co., Ltd.  
Binjiang Industrial Park, Xiamei Town, 
Nan’an City, Fujian Province 362302, 
CHINA  
Tel: +86-595-2688 9696  
Fax: +86-595-8675 6390  
E-mail: info@wesingsports.com  
www.wesingsports.com  

  

https://www.wkf.net/pdf/rules/wkf-competition-rules-2019_en-pdf-en-764.pdf 

https://www.wkf.net/karateprotections/   
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TATAMI 

BRAND CONTACT INFORMATION 
 
 
  

TROCELLEN Italia S.p.A.  
Via Schiavonesca Nuova 8 31040 Volpago 
del Montello (TV) Italy Ph: +39 0423 8735 
Fax :+39 0423 621434 Email: 
lcodato@trocellen.com  
www.progame-tatami.com   

 
 
 
 
  

TATAMIX srlcr  
Via Don Pedrinelli 48 24030 Carvico (BG) 
Tel: +39 039 6888492 Fax:+39 035 
4362212 Email: info@tatamix.it   
www.tatamix.it  

 

TAISHAN SPORTS EQUIPMENT Co., Ltd  
Address:No.8 Tiyuguan Road,Dongcheng  
District,Beijing.China  
Phone.: +86-10-84985396  
Email: wadezhang@taishansports.com   
www.taishansports.cn   

 

WESING  
Fujian Weizhixing Sports Goods Co., Ltd. 
Binjiang Industrial Park, Xiamei Town, 
Nan’an City, Fujian Province 362302, 
CHINA  
Tel: +86-595-2688 9696  
Fax: +86-595-8675 6390  
E-mail: info@wesingsports.com   
www.wesingsports.com   

 

ISHII CHEMICALS INDUSTRY Co., Ltd.  
1-10-8, Ryoke, Kawaguchi-city, Saitama  
332-0004 Japan  
Phone: +81048-223-5148  
Fax: +81048-224-3467  
E-mail: ikk@ishiikasei.co.jp  
http://www.ishiikasei.co.jp/ishiikasei.htm   
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KARATEGI CON IL MARCHIO RICAMATO SULLE SPALLE 
 

I Karategi con il marchio ricamato del produttore sulle spalle saranno 
accettati per l'uso nella Venice Senior & U21 Cup da quei concorrenti che 

desiderano farlo, per Kumite in colore rosso o blu, a seconda che il 
concorrente sia AKA o AO.. 

I Brand autorizzati sono: 
ADIDAS – ARAWAZA – BUDO NORD – DAEDO – HAYASHI 

SHUREIDO – SMAI – TOKAIDO – WACOKU - WESING 
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5. Programma Evento 

 

Venerdi 25 Ottobre ATTIVITA’ / LUOGO 

12:00 – 17:30 Accredito Club – Controllo Passaporti C.I. degli Atleti 
Palaexpomar Center KATA/KUMITE 

12:00 – 18:00 Controllo del peso solo per gli atleti di Kumite 
Palaexpomar Center 

15:00 – 17:00 Accredito Arbitri 
Palaexpomar Center 

17:00 – 18:00 Briefing Coach e Arbitri 
Blue Room at Palaexpomar Center 

Sabato 26 Ottobre ATTIVITA’ / LUOGO 

09:00 – 13:00 
Accredito Club – SOLO ATLETI KATA  
Controllo Passaporti C.I. degli Atleti 
Palaexpomar Center 

6. Categorie 

Senior (over 18): 12 categorie (10 Kumite + 2 Kata)  

• Femminile Kumite: - 50kg, - 55kg, - 61kg, -68kg, +68 Kg 

• Maschile Kumite - 60kg, - 67kg, - 75kg, - 84kg, +84kg  

• Kata: Femminile, Maschile  

U21 (18 - 20 years old): 12 categorie (10 Kumite + 2 Kata) 

• Femminile Kumite: - 50kg, - 55kg, - 61kg, -68kg, +68 Kg 

• Maschile Kumite - 60kg, - 67kg, - 75kg, - 84kg, +84kg  

• Kata: Femminile, Maschile 
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7. Programma Competizione 
 

Sabato 26 Ottobre SPORTHALL 

09:00 – 20:00 

Eliminatorie 
Kumite individual Senior male & female 
 

Eliminatorie 
Kumite individual U21 male & female 
 

Ripescaggi 
Kumite Senior/U21 categories male & female 

21:00 – 22:00 Finali e cerimonia di premiazione 
 

Domenica 27 Ottobre SPORTHALL 

09:00 – 13:00 

Eliminatorie  
Kata individual Senior - male & female 
 

Eliminatorie 
Kata individual U21 - male & female  

13:00 – 14:00 Finali e cerimonia di premiazione 

 
In caso di elevato numero di registrazioni nel kumite, l’organizzazione di riserva di 
anticipare al venerdi alcune categorie di kumite senior. 
In ogni caso l’inizio sarà al termine dell’accredito club e del controllo peso atleti 
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8. Luogo Competizione 

SportHall V.Vicentini Address: via Aldo Moro n° 18 – 30021 Caorle – Venice – ITALY 
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CAORLE CITTA’ DELLO SPORT 

Oggi Caorle si propone come “Città dello Sport” per la cospicua dotazione di strutture tra le quali spiccano 
il nuovo palazzetto dello sport “PalaMare” lo stadio comunale con le rinnovate piste in floortene, il capiente 
PalaExpomar e diversi altri impianti quali palestre, piscine e un prestigioso campo golf, ottimamente 
supportate dalle strutture di accoglienza turistica. 

Negli ultimi anni, Caorle ha ospitato molte manifestazioni sportive internazionali, tra le quali: due edizioni 

degli Inter Agency Games: i giochi dei funzionari delle agenzie dell’Onu; due edizioni dei Giochi del Veneto; 
i Giochi Estivi dell’Alpe Adria; i Campionati Mondiali ed Europei di Kick Boxing; i Campionati Italiani di Tiro 

con l’arco; le fasi finali dei giochi dell’Aics e del Csi; la preparazione preagonistica della Nazionale Italiana 

di Bob, delle Nazionali azzurre Cadetti e Juniores di basket, il Memorial Ancillotto e Ravaglia di basket, e 

molti altri eventi di richiamo, anche per atleti disabili, senza dimenticare le famose regate veliche, prima fra 

tutte la 500x2 sulla rotta Caorle-Sansego-Isole Tremiti e ritorno.  

Il Palazzetto dello Sport è un centro sportivo polifunzionale omologato per ospitare incontri internazionali di 
diverse specialità quali fra i principali: basket, volley, pallamano, calcetto a 5 e karate. 

L’impianto è dotato delle migliori attrezzature per garantire la miglior funzionalità alle varie discipline 
sportive, tanto da rappresentare uno di più moderni centri sportivi del Veneto ed oggetto di attenzione delle 
federazione sportive per i propri raduni nazionali. 

La capienza del Palazzetto si attesta intorno ai 2.500 posti suddivisi su 4 tribune in cemento e nel parterre 
con due tribune telescopiche complete di sedie e mobili. 

Il parterre, di circa 1.600 mq è in grado di ospitare anche le manifestazioni più impegnative. 

E’ dotato di 4 spogliatoi per gli atleti, spogliatoio per gli arbitri, sala medica. 

L’impianto può ospitare anche manifestazioni extra sportive quali concerti, rappresentazioni teatrali, fiere 
espositive e congressi. 
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9. Media  

L'accredito stampa può essere concesso solo ai giornalisti professionisti che lavorano per testate 

giornalistiche riconosciute e che hanno documento delle proprie credenziali. 

I professionisti dei media possono registrarsi per richiedere il pass accredito tramite il modulo di 

registrazione online a questo link: 
https://www.sportdata.org/karate/set-
online/veranstaltung_info_main.php?active_menu=calendar&vernr=4702&ver_info_action=pressregistration#a_
presshead 
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10. Organizzazione e Contatti 

 

a. Comitato Organizzatore 

 
MULTISPORT VENETO SRL SD 

Santa Croce 468/D – 30135 Venice Italy 
info@multisportveneto.com 

 

 

ASI KARATE VENETO 

Via Tintoretto – 30033 Noale Venice Italy 

info@asikarateveneto.com 
 

 

Agenzia Ufficiale - Hotels & Transfers  

 
DESTINATIONITALIA 

Via dante Alighieri, 72 – 30016 
Lido di Jesolo – Venice – Italy 

natasa.plamenac@destinationitalia.com 
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b. Comitato Organizzatore 
 

Mr. Vladi Vardiero 
Presidente di Multisport Veneto SRL SD 
Presidente di ASD ASI Karate Veneto 
v.vardiero@multisportveneto.com 

 

 

Mr. Alberto Vardiero 
Amministratore Delegato di Multisport Veneto SRL SD 

Event Manager – Marketing & Sponsor 
a.vardiero@multisportveneto.com 

+39 3474113190 
 
 

 

Mr. Marco Scaramuzza 
Vice Presidente di Multisport Veneto SRL SD 
Event Manager – Organizing & Competition Director 
m.scaramuzza@multisportveneto.com 
+39 3357680444 

  
 

Mss. Francesca Vardiero 
Multisport Veneto SRL SD 

Visa and Travel document -  VIP accommodation 
visa@veniceyouthcup.com  info@veniceyouthcup.com  

 
 
 

Mss. Natasa Plamenac 
DestinationItalia – Nord Est Italy Coordinator 
Accomodation Official Hotel & Transfer 
natasa.plamenac@destinationitalia.com 
+39 3451413322 
 
 

Mss. Alessandra Bonucci  
FIJLKAM International Karate Secretariat 

Visa and Travel document 
karate.internazionale@fijlkam.it  

Tel +39 06 56434513 Fax +39 06 56434801 
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11. On line registration 

Registrazione Club e Atleti; 
https://www.sportdata.org/karate/set.php?id=4702 

Registrazione Ufficiali di Gara; 
https://www.sportdata.org/karate/set.php?id=4702  

Registrazione Caoch; 
https://www.sportdata.org/karate/set.php?id=4702  

Registrazione Presidenti, Medici ecc.; 
https://www.sportdata.org/karate/set.php?id=4702 
 
 

Non saranno accettate iscrizioni in loco.  

La registrazione verrà convalidata una volta completato il pagamento online attraverso la piattaforma di 

pagamento. In caso di domande sulla registrazione online, contattare direttamente il team Sportdata tramite 

l'indirizzo email: m.scaramuzza@multisportveneto.com 

I club e le federazioni nazionali sono responsabili della qualità dei dati di registrazione immessi. Una volta 

chiusa la registrazione online, eventuali commenti dovranno essere comunicati almeno cinque giorni prima 

del primo giorno di gara. 

Supporto Tecnico alla registrazione 

Web: https://www.sportdata.org/wkf/set-online/faq_en.php?active_menu=faq 

Email: m.scaramuzza@multisportveneto.com 

La sessione ufficiale di registrazione si svolgerà il 25 ottobre 2019 dalle 12:00 alle 17:30 presso il 
Palaexpomar Center via Aldo Moro, 21 Caorle Venezia, Italia, sia per il Kumite che per il Kata 

In via eccezionale l’accredito SOLO ED ESCLUSIVAMENTE PER GLI ATLETI DEL KATA, potrà essere fatto 

anche il sabato mattina dalla 09:00 alle 13:00 

Se sono necessarie modifiche durante la sessione di registrazione ufficiale a causa di dati di registrazione 

errati o mancanti o per fotografie non riconoscibili, viene addebitato un costo di € 20 per ogni modifica. 

Al momento della registrazione, verrà rilasciato Pass con i dati principali dei partecipanti, una fotografia e 

informazioni sulle categorie registrate. Il Pass deve essere indossato in ogni momento durante l'evento. 

Tutti i partecipanti devono mostrare i propri passaporti o carta d’identità alla sessione di registrazione, per 

il controllo dei dati e la foto di verifica inserita sul pass che deve essere riconosciuta dall'atleta o 

dall'allenatore. 
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12. Costo dell’iscrizione 

Il costo di iscrizione è di € 35 per ogni categoria individuale.   

13. Payment 

Tutti i pagamenti devono essere eseguiti con bonifico bancario: 

Nessun pagamento in loco sarà accettato. 

È possibile pagare con Paypal secondo le modalità previste dal portale Sportdata 

In caso di problemi con il pagamento, contattare la Multisport Veneto SRL SD ai seguenti indirizzi: 

info@veniceyouthcup.com or m.scaramuzza@multisportveneto.com 

BANK TRANSFER  
BANCA POPOLARE DELL ALTO ADIGE Soc Coop pa 

FILIALE DI NOALE VIA TEMPESTA 31 - 30033 NOALE -  VENEZIA 

IBAN  IT37A0585636213113571333136 - BIC    BPAAIT2B113 

14. Biglietto per il pubblico 

L’ingresso al palazzetto per la Venice Senior & U21 Cup Caorle 2019 è gratuito. 
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15. Trasporto pubblico – Aeroporto 

 

  

 

 

Venice Airport – Marco Polo https://www.veniceairport.it  

Viale Galileo Galilei, 30/1, 30173 Venice – Italy - Distance from Caorle 50 Km 

 

 
 
 
 
 
 

 

Treviso Airport – A. Canova https://www.trevisoairport.it  

Via Noalese 63/E, 31100 Treviso – Italy - Distance from Caorle 60 Km 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Trieste Airport – Ronchi dei Legionari https://triesteairport.it/it/airport/  

Via Aquileia, 46, 34077 Ronchi dei Legionari Gorizia – Italy - Distance from Caorle 80 Km 
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DESTINATION ITALIA  
Via Dante Alighieri, 72 – 30016 
Lido di Jesolo – Venice - Italy 
natasa.plamenac@destinationitalia.com 
karatecaorle2019@destinationitalia.com 
Contatto  Mss. Natasa Plamenac +39 345 1413322 
 

16. Prezzi Hotel Ufficiali 

OFFICIAL HOTEL IN CAORLE  
Prezzo per persona al giorno 

Nome Hotel Cat. Distnza 
SportHall 

Camera 
singola 

B&B 

Camera 
doppia 
B&B 

Camera 
Tripla 
B&B 

Camera 
quadrupla 

B&B 
Mezza 

pensione 

HQ INTERNATIONA BEACH **** <1000 mt 68,50 € 50,50 € 48,00 € 45,00 € + 20,00 € 

HOTEL MARCO POLO *** S <1400 mt 61,50 € 49,00 € 49,00 € 46,50 € +20,00 € 

HOTEL PALLADIO **** S <1400 mt 56,50 € 45,00 € 45,00 € 40,00 € +20,00 € 

HOTEL SAN REMO *** <1000 mt 50,00 € 47,50 € 45,00 € 44,50 € +12,50 htl 
Villa Roma 

HOTEL ADRIA SUL MARE ***S <1400 mt 66,50 € 47,50 € 46,00 € 44,00 € +12,50 htl 
Villa Roma 

HOTEL STELLA MARE ***S <850 mt / 50,00 € 50,00 € / +17,00 € 

LOCANDA FABRIZIO ** <1600 mt 56,50 € 44,00 € 44,00 € 44,00 € +12,50 htl 
Villa Roma 

  



 

 
 

22 

a. Lista Hotel Ufficiali in CAORLE - Venice 

 
 
International Beach Hotel **** 
Viale Santa Margherita 57 – Caorle  

 
 

HOTEL MARCO POLO ***  
Via Della Serenissima 22 – Caorle 
 
 

 
 

 
HOTEL PALLADIO *** 
Via dello Storione 11 – Caorle 

 
 

 
HOTEL ADRIA SUL MARE *** 
Via della Serenissima 14 – Caorle 
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International Beach Hotel **** 
Viale Santa Margherita 57 – Caorle  

 
 

HOTEL STELLA MARE *** 
Via del Mare 8 – Caorle 
 
 

 
 

 
HOTEL SAN REMO *** 
Lungo Mare Trieste 24 – Caorle 
 

 
 

 
LOCANDA FABRIZIO ** 
Via delle Orate 5 – Caorle 
 
 

 
 

 


